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ARRANGEMENT REGARDING INTERNATIONAL TRADE IN TEXTILES 

Report on the Status of Restrictive Measures as 
Requested by the TSB in Accordance 

with Article 11 

Note by the Chairman 

The TSB has received from the United States a report on the present status of 
restrictions maintained by the United States. This report9 which is attached 
hereto> has been submitted in accordance with Article 11 of the Arrangement , and 
in particular paragraphs 11 and 12 as well as paragraph 2 thereof. 

See COM.TEX/SB/56U, paragraph 7. 

For previous submissions see COM.TEX/SB/355 and 516. 

ARRANGEMENT CONCERNANT LE COMMERCE INTERNATIONAL DES TEXTILES 

Rapport sur la situation des restrictions 
demandé par l'OST^ conformément 

à l'article 11 

Note du Président 

L'OST a reçu des Etats-Unis un rapport sur la situation actuelle des 
restrictions qu'applique ce pays. Ce rapport, qui est joint au présent document, 
a été présenté conformément à l'article 11 de l'Arrangement2, et en particulier 
aux paragraphes 11, 12 et 2 dudit article. 

Hoir le document COM.TEX/SB/56U, paragraphe 7. 
2 
Pour les rapports précédents, voir les documents COM.TEX/SB/355 et 516. 
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UNITED STATES TRADE REPRESENTATIVE 

1-3 AVENUE DE LA PAIX 

GENEVA, SWITZERLAND 

32 0970 

J u n e 1 1 , 1980 

The H o n o r a b l e P a u l Wurth 
Ambassador 
Cha i rman , T e x t i l e s S u r v e i l l a n c e Body 
GATT 
154, rue de Lausanne 
CH-1211 Geneva 21 

Dear Mr. Chairman: 

In response to your letter of 18 April 1980, I am instructed 
by my Government to confirm to the Textile Surveillance Body 
that the U.S. Government has had no quantitative restraints 
or other quantitative measures in force since January 1, 
1978 except for those taken pursuant to the MFA or Section 
204 of the Agricultural Act of 1956, as amended. 

All restraints negotiated or taken pursuant to the MFA or 
Section 204 have been, or are in the process of being, 
notified to the TSB. 

Sincerely, 

WÏ 
Robert E. Shepherff C-** Sheph 
Minister-Counsel* 

' / < 

.y 
{,K>: 

B* 
OFFICE OF DO 

Cabinet of OS. 

Eat RaVta»©. W»-~ 
"inur-Agancy A». 

Training Prog. 

OF** . DEFT. A 
Devalopmant Dlv. 

Non-Ta*. U. W*. 

T a * . Coo». W». 

Spaclal Projaet» 

OPEf». DEFT. B 

Action 

Agilcuttura Div. ] 

M M M M «». 
Tariff 01». 

Tactv lav. 1 . Wv. 

| CHAIRMAN TSB 

' |atf|.eo«*.aff/*0« 

- . ' 

cur.unt 

-

1*1. 

I, 


